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Abstract: The purpose of the present paper is to give data of voice and related matters in the Portuguese language, based on the
questionnaire of the special topic of this volume.
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l-a R7 230V,
A porta abriu -se.
DEF.F.SG door open.PFV.PST.3SG REFL.3SG

1-b 23 KT 2T 7=,
Ele abriu a porta.
he open.PFV.PST.3SG  DEF.F.SG door

lc R7HBAF b7,
A porta foi aberta.
DEF.F.SG door be.PFV.PST.3SG open.PASSP.F.SG

1-d R728ENTZ,
Ap orta avariou -se.
DEF.F.SG door break PFV.PST.3SG REFL.3SG

2. FNIBA & 77T,

Fiz 0 meu irmao levantar- se.
do.PFV.PST.3SG DEFM.SG POSS.M.1SG  brother raise.INF REFL.3SG
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3. FATRZ R & HdoE T,

Fiz o meu irméo cantar musicas.
do.PFV.PST.1SG DEF.M.SG POSS.M.1SG  brother  sing.INF song.PL
4-a FHITHLE U EEWITHIET,
A mae obrigou 0 filho a ir
DEF.F.SG  mother force. PFV.PST.3SG DEF.M.SG son to go.INF
comprar péo.
buy.INF bread
4b BHIHHZIENATH T2,
A mae deixou o filho ir brincar.
DEF.F.SG  mother let.PFV.PST.3SG son go.INF  play.INF
5-a FAFEBICIRZ AT,
Vesti o meu irméo.
wear.PFV.PSG.1SG DEFM.SG POSS.M.1SG brother
5-b FMIEBICZEDRE S ST,
Fiz 0 meu irmao vestir essa roupa.
do.PFV.PST.1SG DEFM.SG POSS.M.1SG brother wearINF DEM.F.SG clothes
6. FNIBRIZZEDARE BT,
Dei esse livro ao meu irméo.
give.PFV.PST.1SG DEMM.SG  book to.DEFF.SG POSS.M.ISG  brother
7-a FNITEBIZARZHA THIT T,
Li 0 livro para 0 meu
irméo.
read. PFV.PST.1SG DEFM.SG book to DEFM.SG POSS.M.1SG
brother
7b SUFFNCARZFEA T iz,
o meu irmao leu 0 livio  para mim.
DEFM.SG POSS.M.1SG brother read PFV.PST.3SG DEFM.SG book to PRO.1SG.OBJ
7 RUTRHZEZEDI > TH o7,
A minha mae cortou -me o cabelo.
DEF.F.SG POSS.F.1SG mother  cut.PFV.PST.3SG PRO.1ISG.OBJ DEFM.SG hear
8-a FAXARZEPE-T=,
Lavei -me.
wash.PFV.PST.1SG REFL.1SG
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8-b FANITAE -7,
Lavei as maos.
wash.PFV.PST.1SG DEF.F.PL hand.PL

8-c HITFEBEST,
Ele lavou as maos.
he wash.PFV.PST.3SG DEF.F.PL hand.PL

9. FNFEZDIDITZEDAREHE T2,
Comprei esse livio  para mim.
buy.PFV.PSG.1SG DEMM.SG book to PRO.1SG.OBJ

10. 51 (AWND) B Ao T,
Eles batiam- se (uns aos outros).
they hit PFV.PST.3PL REFL.3PL INDF.M.PL to.DEF.M.PL  other.PL

1. ZON=BIE (BAZR—FEID) T o7
Essas pessoas foram (todas juntas) a cidade.
DEM.F.PL  personPL go.PFV.PST.3PL every.PL together.PL to.DEF.F.SG city

12. ZOWEINIT D,
Esse filme faz chorar.
DEMM.SG  movie do.PRS.3SG cry.INF

13-a FAT=Z v 7% D oML L,
Deixei cair 0 copo.
let. PFV.PST.1SG fall.INF DEFM.SG cup

FE=y 7 aH 5T,
Parti 0 copo.
break PFV.PST.1ISG DEFM.SG cup

14-a ZDHFNT=— b —Z A E TR R > T2,
Bebi tantos cafés que ndo  consegui dormir ontem.
drink. PFV.PST.1SG many.M.PL  coffee PL REL NEG can.PFV.PST.ISG sleep.INF yeterday

14-b ZD S FNIMEFNT-< S b TRV > T,
Tive tanto  trabalho que ndo  consegui dormir  ontem.
have.PFV.PST.1SG many  work REL NEG can.PFV.PST.1ISG sleep.INF yesterday

15. FATEEDSRY

Estou com dor de cabeca.
be.PRS.1ISG  with ache of head
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16. FNIZZRRN,
Estou com cabelo cumprido.
be.PRS.1ISG ~ with  hair long

17-a 1% (D) DR E -7V,
Ele bateu no ombro do outro.
he hit.PFV.PST.3SG in.DEF.M.SG shoulder of DEF.M.SG other

17-b #0% (Bl0D) Dz 2>h AT,
Ele agarrou 0 brago do outro.
he grab.PFV.PST.3SG DEF.M.SG arm of DEFM.SG  other

18-a FUFENL-TL D% HT=,
Vi -0 passar para ca.
see.PFV.PST.1SG PRO.M.SG.OBJ pass.INF to here

18-b FATENASHL D2 L& HI-> T D,
Sei que ele  vem hoje.
know.PRS.1SG REL he come.PRS.3SG  today

19. BB & o7z,
Ele pensou que ia ganhar.
he think PFV.PST.3SG REL 2o.PST.IPFV.3SG  winINF

20-a FAT (= 7'D) K (D) ZHRAT
Bebi a agua do copo.
drink. PFV.PST.1SG DEF.F.SG  water of. DEF.M.SG cup

20-b FAE (v 7 D) KEEEERAT,
Bebi 0 copo todo.
drink. PFV.PST.1SG ~ DEFM.SG  cup every

21. PRITAZE B2,
Ele ndo come came.
he NEG eatPRS.3SG meat

22-a A HIZFEW,
Hoje esta frio.
todaybe.PRS.3SG cold

22-b FNIZEV,

Estou com frio.
be.PRS.1ISG  with cold
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23, A\ ETHEDN ST Z LITFUTE W,
Fiquei surpreendido por  haver tanta gente.
stay.PFV.PST.1SG  suprisse. PASSP.M.SG by have. INF many.F.SG  peaple

24. AR bR T,
Comegou a  chover.
start. PFV.PST.3SG to rain.INF

25. ZORF L L FEND,

Este livro vende bem.
DEMM.SG  book sell. PRS.3SG well
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